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Komunikacja interpersonalna w Azji Wschodniej i Południowej
Sylabus zajęć

Informacje podstawowe

Kierunek studiów
Stosunki międzynarodowe

Specjalność
Azja Wschodnia i Południowa

Jednostka organizacyjna
Wydział Nauk Politycznych i Dziennikarstwa

Poziom studiów
studia drugiego stopnia

Forma studiów
studia stacjonarne

Profil studiów
profil ogólnoakademicki

Cykl dydaktyczny
2023/24

Kod zajęć
14STMAWPS.24S.11449.23

Języki wykładowe
polski

Obligatoryjność
Obowiązkowy specjalnościowy

Blok zajęciowy
Przedmioty specjalnościowe

Koordynator zajęć Agnieszka Stępińska

Prowadzący zajęcia Agnieszka Stępińska

Okres
Semestr 3

Forma zajęć / liczba godzin / forma zaliczenia
• Ćwiczenia: 15, Zaliczenie z oceną

Liczba
punktów ECTS
3

Cele kształcenia dla zajęć

Kod Cel

C1 Przekazanie wiedzy o kluczowych aspektach wpływu kultury na komunikację międzyludzką w Azji Wschodniej
i Południowej.

C2 Wyuczenie kompetencji dostrzegania i rozumienia specyfiki kulturowej Azji Wschodniej i Południowej oraz ich
wpływu na funkcjonowanie jednostek i grup.

C3 Wyuczenie umiejętności analizowania cech poszczególnych kultur oraz wykorzystywania posiadanej wiedzy
do projektowania i analizowania sytuacji komunikacyjnych z udziałem przedstawicieli kultur w Azji Wschodniej
i Południowej.
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Wymagania wstępne
Student/studentka: (1) potrafi wyszukiwać informacje w różnych źródłach i opracowaniach; (2) ma potrzebę poszerzenia
wiedzy; (3) rozumie znaczenie takiej wiedzy w pracy zawodowej.

Efekty uczenia się dla zajęć

Kod Efekty uczenia się dla zajęć w zakresie Efekty uczenia się dla
kierunku

Metody weryfikacji
osiągnięcia efektów
uczenia się dla zajęć

Wiedzy – Student/ka:

W1 Posiada wiedzę o tym, w jaki sposób różne systemy
wartości, wzorce i normy kulturowe wpływają
na sposób funkcjonowania ludzi w różnych sytuacjach
komunikacyjnych.

STM_K2_W03,
STM_K2_W04,
STM_K2_W05

Kolokwium pisemne

W2 Posiada wiedzę o cechach kulturowych jednostek
reprezentujących kultury Azji Wschodniej i Południowej
oraz o tym, w jaki sposób czynniki kulturowe wpływają
na ich komunikację werbalną i niewerbalną.

STM_K2_W03,
STM_K2_W04,
STM_K2_W05,
STM_K2_W09

Kolokwium pisemne,
Prezentacja
multimedialna

Umiejętności – Student/ka:

U1 Potrafi analizować elementy kultury subiektywnej
z punktu widzenia ich wpływu na komunikację
przedstawicieli kultur Azji Wschodniej i Południowej.

STM_K2_U04,
STM_K2_U06,
STM_K2_U11

Prezentacja
multimedialna,
Wypowiedź ustna

U2 Potrafi rozpoznać związki istniejące pomiędzy
czynnikami kulturowymi a zachowaniem jednostki oraz
uświadamia sobie złożoność zjawisk związanych
z procesem komunikowania międzykulturowego.

STM_K2_U04,
STM_K2_U06,
STM_K2_U11

Prezentacja
multimedialna,
Wypowiedź ustna

Kompetencji społecznych – Student/ka:

K1 Wykorzystuje posiadaną wiedzę dotyczącą
poszczególnych kultur do projektowania i realizowania
skutecznego procesu komunikowania z udziałem
przedstawicieli kultur Azji Wschodniej i Południowej.

STM_K2_K01,
STM_K2_K06

Prezentacja
multimedialna,
Wypowiedź ustna

K2 Potrafi podjąć właściwe i skuteczne działania
w zakresie planowania procesu komunikowania
w warunkach wielokulturowości.

STM_K2_K04,
STM_K2_K06

Wypowiedź ustna

Treści programowe dla zajęć

Lp. Treści programowe dla zajęć Efekty uczenia się dla
zajęć Formy zajęć

1. Charakterystyka procesu komunikowania: elementy,
modele, funkcje.

W1, U1, U2 Ćwiczenia

2. Wymiary kultur wg: G. Hofstede, A. Trompenaarsa & C
Hampdena-Turnera oraz E. Halla 

W1, U2 Ćwiczenia

3. Charakterystyka kultur azjatyckich w oparciu o
orientacje i wymiary kultur.

W1, U1, U2 Ćwiczenia

4. Kulturowe uwarunkowania stylów komunikacji
werbalnej w Azji Wschodniej i Południowej.

W1, W2, U1, K1 Ćwiczenia

5. Kulturowe uwarunkowania komunikacji niewerbalnej
kultur Azji Wschodniej i Południowej.

W1, W2, U1 Ćwiczenia
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Lp. Treści programowe dla zajęć Efekty uczenia się dla
zajęć Formy zajęć

6. Proces podejmowania decyzji w grupach
zróżnicowanych kulturowo (z udziałem przedstawicieli
kultur Azji Wschodniej i Południowej.

W1, U2, K1, K2 Ćwiczenia

7. Konflikty w grupach mono – i wielokulturowych i style
rozwiązywania konfliktów w kulturach Azji Wschodniej
i Południowej.

W1, U1, K1, K2 Ćwiczenia

Informacje dodatkowe

Forma zajęć Metody i formy prowadzenia zajęć

Ćwiczenia Wykład z prezentacją multimedialną wybranych zagadnień, Dyskusja, Metoda analizy
przypadków, Praca w grupach

Forma zajęć Warunki zaliczenia zajęć

Ćwiczenia Obecność obowiązkowa: 1 nieobecność jest dopuszczalna; aktywność na zajęciach (dyskusja,
analiza przypadków); prezentacja; kolokwium zaliczeniowe (forma pisemna, pytania otwarte).

Literatura
Obowiązkowa

Reynolds S., Valentine D. (2009). Komunikacja międzykulturowa, Wolters Kluwer.1.
Ting –Toomey S., Chung L. C. (2005). Understanding Intercultural Communication, Roxbury Publishing Company, Los2.
Angeles, California.
Kominarec I. (2013). Komunikacyjne wymiary wielokulturowości, Wydawnictwo Państwowej Wyższej Szkoły3.
Techniczno-Ekonomicznej im. ks. Bronisława Markiewicza w Jarosławiu.
Irwin H. (2020). Communicating with Asia: Understanding people and customs, Routledge.4.
Min-Sun Kim (2010). Intercultural communication in Asia: current state and future prospects, Asian Journal of5.
Communication, 20:2, 166-180.

Dodatkowa

Magala S. (2011). Kompetencje międzykulturowe, Wolters Kluwer.1.
Miike Y. (2002). Theorizing culture and communication in the Asian context: An assumptive foundation, Intercultural2.
Communication Studies XI-1.
Muszyńska J. (red.) (2013). Kompetencje międzykulturowe jako kapitał społeczności wielokulturowych, Wydawnictwo3.
Akademickie Żak.
Pawlak N. (red.) (2008). Języki Azji i Afryki w komunikacji międzykulturowej, Wydawnictwo Uniwersytetu4.
Warszawskiego, Warszawa.

Nakład pracy studenta i punkty ECTS

Rodzaje zajęć studenta Średnia liczba godzin* przeznaczonych
na zrealizowane rodzaje zajęć

Ćwiczenia 15

Czytanie wskazanej literatury 15

Przygotowanie prezentacji multimedialnej 15
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Przygotowanie do zajęć 20

Przygotowanie do zaliczenia 20

Łączny nakład pracy studenta Liczba godzin
85

Liczba punktów ECTS ECTS
3

* godzina (lekcyjna) oznacza 45 minut
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Efekty uczenia się dla kierunku

Kod Treść

STM_K2_K01 Absolwent/ka jest gotów/gotowa do poszerzania i aktualizowania oraz krytycznej oceny posiadanej wiedzy

STM_K2_K04
Absolwent/ka jest gotów/gotowa do inicjowania działań na rzecz interesu publicznego oraz wypełniania
zobowiązań społecznych, inspirowania i organizowania działalności na rzecz środowiska społecznego (w
tym środowiska międzynarodowego)

STM_K2_K06
Absolwent/ka jest gotów/gotowa do wykazywania się w pracy zawodowej i aktywności publicznej, w
szczególności typowej dla specjalisty z zakresu stosunków międzynarodowych, przedsiębiorczością i
innowacyjnością

STM_K2_U04 Absolwent/ka potrafi wykorzystywać posiadaną wiedzę do formułowania i rozwiązywania problemów oraz
wykonywania zadań typowych dla działalności zawodowej specjalisty ds. stosunków międzynarodowych

STM_K2_U06
Absolwent/ka potrafi umiejętnie wykorzystywać zdobytą wiedzę w komunikowaniu politycznym i
prowadzeniu międzynarodowej debaty, rozszerzoną o krytyczną analizę skuteczności i przydatności
stosowanej wiedzy

STM_K2_U11 Absolwent/ka potrafi prowadzić badania społeczne niezbędne do opracowania diagnozy potrzeb adresatów
działań organizacji i instytucji międzynarodowych

STM_K2_W03 Absolwent/ka zna i rozumie wybrane zagadnienia z zakresu zaawansowanej wiedzy szczegółowej, właściwe
dla kierunku stosunki międzynarodowe

STM_K2_W04 Absolwent/ka zna i rozumie fundamentalne dylematy współczesnej cywilizacji, związane z rozwojem i rolą
stosunków międzynarodowych oraz ich wpływem na społeczeństwo

STM_K2_W05 Absolwent/ka zna i rozumie ekonomiczne, prawne, etyczne i inne uwarunkowania działalności zawodowej
specjalistów z obszaru stosunków międzynarodowych

STM_K2_W09 Absolwent/ka zna i rozumie rolę stosunków międzynarodowych w funkcjonowaniu grupy społecznej i
państwa oraz ich historycznej ewolucji


